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	Аннотация


Аннотация
Китти всегда знала, что она необычная девочка, но она и не думала, что на свете есть и другие дети, обладающие магической силой! Девочка познакомилась с Джорджем, мальчиком, который умеет отлично видеть в темноте и даже летать! Вместе ребята должны помочь городу поймать ужасно непослушного и злого пса, который устроил погром в пекарне. Но получится ли у них это сделать? Ведь работать в команде бывает не всегда просто.
Книги о Китти переведены на 24 языка! Они учат детей верить в себя и ничего не бояться!
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Читайте в серии:
1. Китти и лунный котёнок
2. Китти и пушистый вор
3. Китти и тайна сада на крыше
4. Китти и загадка двух псов Продолжение следует…
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Клэр и Джилл, редакторам-супергероям!
Пола Харрисон

Сэму, моему мальчику-сове!
Дженни Лёвли

Не позволяй страху останавливать тебя — ты смелее, чем тебе кажется!
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Отправьтесь вместе с Китти в захватывающее приключение при лунном свете.
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Китти умеет разговаривать с животными и обладает способностями кошки.
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Познакомьтесь с Китти и её котокомандой!

Китти
У Китти есть сверхспособности, но готова ли она стать супергероем, как её мама?
К счастью, котокоманда верит в неё и открывает девочке удивительные качества, которые скрыты в её характере!

РЫЖИК
Бездомный рыжий котёнок, беззаветно преданный Китти.
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Фигаро
Этот неугомонный и всегда готовый к приключениям кот знает окрестности вдоль и поперёк.

Пикси
У этой кошечки острый нюх на неприятности и невероятно богатое воображение!

Катсуми
Холёная и элегантная Катсуми зовёт Китти на помощь при первых же признаках беды.
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Глава 1
— Готово, Рыжик! Вроде похоже. — Китти нарисовала последний ус на портрете и показала свою работу Рыжику.
На картине был изображён пухленький рыжий котёнок с ярко-голубыми глазами и полосатым хвостом.
Рыжик запрыгнул на стол, чтобы рассмотреть свой портрет повнимательнее.
— Это я! — замурлыкал он от удовольствия и потёрся пушистой головой о руку Китти. — Мне очень нравится.
— Повешу твой портрет на стену, — улыбаясь, сказала Китти.
Они с Рыжиком стали друзьями с тех пор, как девочка спасла его с высокой часовой башни. Китти обладала удивительными магическими способностями и училась быть настоящим супергероем. Иногда она со своей котокомандой отправлялась в приключения при лунном свете, балансировала на гребнях крыш и использовала особое ночное зрение и суперслух, чтобы предугадать намечающиеся неприятности.
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Больше всего Китти нравилось разговаривать с животными, особенно с Рыжиком — самым милым котёнком на свете!
Девочка повесила портрет на стену и немного отступила, чтобы полюбоваться им. С кухни запахло чем-то вкусным. Рыжик задёргал носом.
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— Как аппетитно! — воскликнула Китти. — Наверное, мама что-то печёт.
Она вбежала в кухню, где мама вынимала из плиты большой противень.
— Ты испекла торт? М-м-м… пахнет шоколадом!
— Твой супернюх работает отлично! — засмеялась мама. — Да, я приготовила особое угощение, потому что к нам придут гости и останутся на всю ночь. Недавно в Сиамшир переехали наши друзья, и у них есть сын твоего возраста.
— Правда? Как его зовут? — поинтересовалась Китти.
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Мама переложила корж с противня на блюдо, и облако пахнущего шоколадом пара наполнило кухню.
— Джордж. Если хотите, можете переночевать в домике на дереве. — Она весело улыбнулась дочери. — Уверена, что у вас найдётся много общего.
Девочка растерялась. На прошлой неделе папа построил в саду домик на дереве — специально для Китти, поскольку её брат Макс был ещё слишком мал, чтобы самостоятельно взбираться по лестнице. Китти не хотелось ни с кем делить своё убежище.
«Динь-дон», — позвонили в дверь.
— А вот и они! — Мама сняла жаропрочные перчатки. — Надеюсь, гости проголодались.
Китти, нахмурившись, наблюдала, как мама спешит к двери. Почему она думает, что у Китти с Джорджем может быть много общего? Ведь они никогда не встречались!
Мама позвала дочь из прихожей.
— Китти, познакомься! Это мои друзья, Молли и Нил Портер, а это Джордж. — Она указала на темноволосого кудрявого мальчика в круглых очках.
Китти поздоровалась, а Рыжик спрятался за её ногами. Супруги Портер приветливо улыбались, но Джордж только неловко кивнул и поправил очки.
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— Покажи гостям дом, Китти, — сказал отец, появляясь в прихожей. — А мы с Максом накроем на стол.
Китти выполнила просьбу отца. Портерам особенно понравилась её комната, и они завалили девочку вопросами по поводу школы. Джордж просто ходил с ними и не говорил ни слова.

[image: ]

[image: ]

— Какой ужас! — прошептала Китти Рыжику. — Что, если он будет молчать всю ночь?
Рыжик дотронулся лапой до колена девочки.
— Не волнуйся, — тихо ответил он. — Я тебя не брошу.
После того как гости и хозяева отужинали и съели по куску шоколадного торта, мама Китти с улыбкой обратилась к Джорджу:
— Думаю, вам с Китти захочется переночевать в домике на дереве. Это гораздо интереснее, чем спать в комнате!
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— Если хочешь, я покажу домик, — добавила Китти, вскакивая из-за стола.
Джордж последовал за ней. Ребята вышли через заднюю дверь и оказались в тенистом саду. Лунный свет отражался в окнах и серебристых садовых лейках. Круглые фонари бросали мягкий жёлтый свет на клумбы, и от лёгкого дыхания ветра покачивались цветы и шуршала листва.
Отец построил домик в кроне большого дуба в дальнем конце сада. Джордж и Китти молча вскарабкались по крепкой деревянной лестнице.
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— Вот. Надеюсь, тебе нравится! — Китти забралась в довольно просторную комнату, которую уже успела украсить: на подоконники поставила горшки с бархатцами, а к потолку прикрепила подвеску со сверкающими звёздами.
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Джордж огляделся и, мигая, уставился на подвеску.
Китти заподозрила, что он беспокоится из-за того, что предстоит спать в саду.
— Если не хочешь, мы не будем оставаться здесь на ночь. Я знаю, что не всем нравится находиться на улице в темноте…
— Я люблю находиться на улице в темноте! — вдруг проговорил Джордж, и глаза его засияли. — Ночью всё выглядит гораздо интереснее.
Китти с удивлением взглянула на него. По крайней мере, он наконец заговорил!
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— Прекрасно! Тогда наденем пижамы, достанем одеяла и можем начинать вечеринку.
Джордж кивнул, и они стали переодеваться. Кроме одеяла Китти захватила небольшую сумку с плюшевым мишкой и книгой. Костюм супергероя она тоже принесла с собой. Никогда не знаешь, когда он понадобится!
Отец Китти принёс два надувных матраса. Рыжик не отставал от девочки и вместе с ней уютно устроился под пуховым одеялом. Джордж свернулся под своим и озирался вокруг широко раскрытыми тёмными глазами.
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Китти смотрела из окошка на освещённый луной сад. Ночное зрение, как у кошки, позволяло ей чётко видеть каждый предмет. В чёрном небе мерцали звёзды, из трубы соседнего дома поднималась струйка дыма.
— Когда выходит полная луна, мир кажется волшебным, правда? — проговорила Китти.
Джордж кивнул и улёгся поудобнее.
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— Я собираюсь спать. Спокойной ночи!
Китти постаралась пока не засыпать, хотя Рыжик уже уютно похрапывал рядом с ней. По саду пронёсся порыв ветра, и домик покачнулся вместе с кроной дуба.
Колышущиеся ветви убаюкали Китти, и наконец веки у неё отяжелели, и она больше не могла бороться со сном.
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Глава 2
Китти проснулась от стука в окно. Девочка села на матрасе и откинула с лица волосы. Наверное, кто-то из котокоманды зовёт её за новыми приключениями. Может быть, Пикси обнаружила неизведанные места или Фигаро пришёл позвать на помощь.
Рыжик зевнул и насторожил уши.
— Что такое?
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Китти увидела за стеклом медового цвета шёрстку и серьёзные тёмные глаза Катсуми. Девочка подобралась к окну и открыла щеколду. Джордж, казалось, спал, поэтому она произнесла шёпотом:
— Здравствуй, Катсуми. Что случилось?
Кошка запрыгнула внутрь, виляя хвостом.
— В пекарне переполох. Недавно хозяева завели пса. Теперь он словно с цепи сорвался — скачет по лавке и громит всё подряд! Думаю, нам следует остановить его.
Вдруг Джордж потянулся и сел на матрасе. Китти закусила губу. Что он подумает, увидев странную кошку, появившуюся посреди ночи? Но Джордж с любопытством смотрел на Катсуми и улыбался.
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Китти сделала глубокий вдох. Придётся объяснять Джорджу, куда она направляется.
— М-м-м… Я должна кое-что тебе рассказать. У меня есть необычные способности — как у кошки! Я часто выхожу на поиски приключений при луне, особенно если кому-то нужна моя помощь. Сейчас Катсуми зовёт меня по срочному делу.
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— Забавно! — улыбнулся Джордж. — У меня тоже есть суперспособности. — Он высунулся из окна и издал длинный ухающий звук.
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— Серьёзно? — усомнилась Китти.
Джордж, не переставая улыбаться, кивнул, и через минуту из тёмного неба камнем упала белоснежная сова с красивыми пушистыми перьями и села на подоконник. Она издала звук, похожий на пронзительный писк, и Джордж погладил её по голове.
— Это моя новая подруга Оливия, — объяснил он Китти. — Я познакомился с ней сразу, как только переехал в Сиамшир.
Китти с удивлением смотрела на сову, но потом вспомнила о правилах вежливости.
— Здравствуй, Оливия. Меня зовут Китти, а это Рыжик и Катсуми.

[image: ]

Оливия кивнула каждому.
— Джордж учится быть супергероем. Благодаря совиным сверхспособностям у него обострённое зрение и отменный слух. Когда он закончит обучение, то будет непобедимым! — гордо произнесла птица. — Мы уже предприняли вместе первое приключение при лунном свете.
Джордж вынул из своей сумки коричневый плащ, усеянный тёмными перьями.
— Видишь, какой у меня плащ? Благодаря перьям я могу парить и совершать виражи, совсем как сова. А ещё это прекрасный камуфляж! У меня и маска есть. — Он надел маску поверх очков и заморгал большими глазами.

[image: ]

[image: ]

Китти покопалась в своей сумке, достала собственный плащ, кошачьи уши и маску и показала их Джорджу. Некоторое время они с изумлением взирали друг на друга.
— Ух ты! Плащ, в котором можно планировать в воздухе, — это здорово, — произнесла наконец Китти. — Но я много тренировалась в прыжках и кувырках, поэтому прекрасно могу обойтись и без него.
— Всё равно большинство людей не умеют им пользоваться, — сказал Джордж.
Китти нахмурилась. Она была уверена, что при желании смогла бы разобраться, как обращаться с таким плащом!
Джордж быстро объяснил Оливии, что в пекарне буйствует собака.
— Надо спешить, — поторопила Кат-суми. — Кто знает, что ещё придёт в голову одичавшему псу?
Китти бросилась к двери домика на дереве, Рыжик посеменил за ней следом.
— Пойдёмте по крышам. Я покажу дорогу! — сказала девочка.
— Лучше по деревьям, — ответил Джордж. — Ты ведь знаешь путь, Оливия?
— Да, за мной! — Оливия перелетела через забор и пронеслась над соседским садом.
— Что ж, нас этим не удивишь. — Китти быстро залезла на вершину дерева, а за ней и Катсуми. Потом девочка наклонилась, чтобы помочь Рыжику, который боялся перепрыгнуть с ветки на ветку. Джордж, слегка пыхтя, забрался рядом с ней. Он цепко хватался за ветки, но пошатнулся, когда дерево качнулось под ветром.
— Ты справишься? — Китти ощущала, как внутри неё растёт магическая сила. Она легко может перемахнуть на другое дерево, но способен ли на это Джордж?
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Джордж хитро улыбнулся и расправил плащ с перьями.
— Разумеется! Смотри. — И он вспорхнул в воздух. Ветер раздул его плащ, как парус, и мальчик бесшумно опустился на соседнее дерево.
Китти прыгнула следом за ним и совершила посадку в точности на верхушку дерева. Кошачья суперсила пробежала по её телу, как электричество. Следующее дерево стояло дальше. Улыбнувшись Китти, Джордж оторвался от ветки и беззвучно пронёсся в воздухе.
Китти взяла Рыжика на руки — котёнку такое расстояние не преодолеть.
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— Держись крепче! — шепнула она, и Рыжик вцепился ей в плечи и обвил полосатым хвостиком шею девочки.
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Китти и Джордж прыгали и порхали с вершины одного дерева на другое. Оливия летела над их головами, а Катсуми грациозно скакала по веткам. Окна домов были тёмными, сады освещались только луной.
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Наконец Джордж добрался до последнего дерева и слетел на землю. Он изящно приземлился около зелёной изгороди, почти слившись в своём плаще с окружением. Китти спрыгнула на забор, а потом с кувырком соскочила на тротуар.
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— Отлично перемещаешься! — кивнул Джордж.
— Спасибо, ты тоже! — улыбнулась Китти.
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— Здесь! — указала Катсуми на здание пекарни на противоположной стороне улицы. — Ещё недавно оттуда раздавался жуткий шум.
Китти оглядела фасад дома, на котором красовалась большая розовая вывеска: «Сладкие булочки». Некоторое время назад она приходила сюда за пончиками, и владельцы, мистер и миссис Галло, показались ей очень дружелюбными людьми.
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Джордж слегка наклонил голову набок и, заглянув в тёмные окна пекарни, сильно нахмурился.
— Сейчас там вроде бы тихо. Думаю, надо понаблюдать за домом.
Китти покачала головой:
— Нужно выяснить, что происходит! Если хочешь, я войду внутрь одна.
Джордж помрачнел:
— Ни в коем случае! Оба пойдём. Сначала я! — Он пронёсся по тихой улице, Китти устремилась за ним. Она не позволит ему забежать в пекарню первым!
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Глава 3
Джордж и Китти ринулись через пустую улицу. Катсуми и Рыжик помчались за ними, а Оливия летела над их головами. Лунный свет отражался от вывески пекарни, и ряды вишнёвых булочек и кексов с розовой глазурью были расставлены в витрине около двери. Китти обежала дом, нашла открытое окно и, забравшись на подоконник, заглянула внутрь: темнота.
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— Осторожно, Китти! — Рыжик тревожно подёргал хвостом.
Проскользнув в окно, Китти спрыгнула на пол и огляделась. Она находилась на кухне с большими печами и полками, уставленными продуктами. Никаких следов собаки не наблюдалось, но разделочный стол покрывал толстый слой муки, похожий на сугроб.
Один шкаф лежал на полу, и повсюду валялись разбросанные вишни и изюм. Китти подивилась такому беспорядку. Зачем пёс устроил кавардак в своём новом доме?
Джордж постучал в дверь.
— Впусти нас, Китти! Что ты там нашла?
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Китти поспешила отпереть дверь, чуть не споткнувшись о перевёрнутую миску.
— Всё ещё хуже, чем я ожидала, — сказала она. — Такое впечатление, что здесь порезвилась целая стая собак!
— Может быть, пёс был голоден и искал еду? — предположил Джордж.
— Собаки порой совершенно невыносимы, — проговорила Оливия. — Птица никогда себе такого не позволит. — Она уселась на стол и с досадой щёлкнула клювом: её когти утонули в муке.
— Вряд ли это очень добрый пёс, — проговорил Рыжик. — А вдруг он где-нибудь затаился и вот-вот нападёт на нас?
— Это вряд ли. Давайте посмотрим, что делается в лавке. — Китти пробежала по коридору и остановилась в изумлении: роскошный трёхъярусный торт с глазурью лимонного цвета валялся, раздавленный, на полу. Катсуми, которая не отставала от Китти, с досадой покачала головой.
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— Бедные мистер и миссис Галло! — вздохнула девочка. — Они ужасно расстроятся. Надо найти этого пса, пока он не натворил ещё больше бед.
— Собачьи следы! — Джордж указал на дорожку из отпечатков липких лап, тянущуюся по всей пекарне. — Если пойти по ним, они приведут к злоумышленнику.
Китти пригляделась к следам.
— Сюда! — Она бросилась по коридору в кладовку со странным люком на дальней стене.
— Через это окно им, наверное, доставляют мешки с мукой, — сказала Катсуми.
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Китти толкнула дверцу люка, и она легко распахнулась.
— Мы туда не пролезем. Слишком узко, — предупредил Джордж.
— Я пролезу! Выходи во двор, встретимся там. — Китти низко присела, изящно протиснулась через отверстие в стене и вышла с другой стороны. Рыжик и Катсуми проползли следом за ней, и все трое оказались на маленьком заднем дворе, выходящем в переулок.
Липкие следы лап, сияющие в лунном свете, вели через двор, поверх пустых ящиков и на улицу.
В отдалении послышался вой, и по телу Китти пробежали мурашки. Кто это так жутко голосит? Девочка внимательно прислушалась, но вой прекратился, и тяжёлая тишина опустилась на двор пекарни.
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Джордж выбежал из задней двери.
— Ты это слышала? Похоже, пёс всё ещё где-то рядом!
— Какой ужасный вопль! — Оливию, сидевшую на плече у Джорджа, даже передёрнуло.
Неожиданно Китти заподозрила, что кричавшее существо может быть опасным. Она ничего не сказала Джорджу — он и так уже казался напуганным: всё время моргал и поправлял маску. Девочка взглянула на Катсуми, Рыжика и Оливию.
— Хорошо, что нас пятеро, и мы можем вместе поискать пса. Лучше найти его поскорее!
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Друзья поспешили по переулку, ориентируясь по отпечаткам лап. След, однако, скоро оборвался, но Китти заметила другие признаки того, что здесь прошла собака. На колючем кусте остались клочья тёмной шерсти, на садовых воротах виднелись глубокие царапины от когтей, нижняя ветка дерева была отломана, и листья разбросаны по тротуару.
Джордж опасливо покосился на тёмные заросли деревьев на другой стороне улицы.
— Там что-то есть! Оттуда доносится странный шум.
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— Это парк, — сказала ему Китти. — Он очень большой, с озером и детской площадкой.
Дунул ночной ветерок, и листья деревьев затрепетали. Китти усиленно настраивала суперслух и суперзрение. Действительно, за шелестом листвы улавливался более громкий шорох, и через ограду парка просачивался непонятный запах — смесь грязи и шоколада.
— Давайте подойдём поближе, — предложила Китти. — Только осторожно. Это очень непредсказуемый пёс.
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Ворота парка были заперты, поэтому девочка залезла на высокую кирпичную ограду и помогла подняться Джорджу. Мальчик-сова сел на стену и стал медленно крутить головой из стороны в сторону, изучая кусты и деревья.
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В парке что-то хрустело и шуршало, тени деревьев, похожие на длинные загнутые когти, тянулись по траве. Окружённое зеленью озеро сверкало под луной, вышедшей из-за облака.
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— Мне всё это не нравится, — задрожал Рыжик.
— Оставайся здесь, — сказала котёнку Китти. — Я тебя позову, когда мы убедимся, что опасности нет.
Рыжик кивнул и уселся на стене, поджав хвост.
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— Давайте разделимся, — предложил Джордж. — Мы с Оливией пойдём на другой берег озера. Кто первый найдёт собаку, тот зовёт остальных.
— Отличная мысль! — Китти спрыгнула и стала пробираться в низких зарослях вместе с Катсуми, которая шла за ней по пятам. Джордж расправил плащ и пролетел между ветвями деревьев.
— Я проверю эту дорогу, — прошептала Катсуми, указывая на небольшую тропинку, уходящую влево.
Китти кивнула и прошла на цыпочках немного вперёд. Кошачьи повадки позволяли ей бесшумно пробираться через кусты, а благодаря ночному зрению она замечала даже самое крошечное движение.
— У-у-у-у-у! — прорезал воздух вой, и от столь грустного и одинокого стона Китти задрожала. Кто был этот странный дикий пёс и что он делал ночью в тёмном парке?
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Глава 4
Китти шла по следу из сломанных веток, который вёл через поляну. Потом она забралась на высокое дерево, надеясь получше рассмотреть оттуда парк. Внезапно из зарослей куманики раздалось рычание, и Китти заметила, как что-то блуждает туда-сюда в темноте.
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Китти задрожала. Похожая на тень фигура представлялась ей большим чудовищем. Но девочка вспомнила мамины слова: «Ты смелее, чем тебе кажется!»
Когда фигура выходила из кустов, луна скрылась за облаком, и парк погрузился в кромешный мрак. Пока Китти подстраивала ночное зрение, тень исчезла. Девочка уже собиралась слезть с дерева, как услышала где-то над головой голос Катсуми:
— Китти, сюда!
Китти пробежала по ветке и ловко прыгнула сквозь листву.
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Сильный порыв ветра качнул дерево, но она удержалась на колышущейся ветке и с кувырком перелетела на соседнее. Вглядевшись в темноту, девочка заметила яркую шёрстку Катсуми — полосатая кошка сидела на старом дубе около места для пикников.
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— Всё хорошо? — окликнула её Китти.
— Да, — ответила Катсуми. — Меня загнал сюда очень страшный пёс.
Китти быстро перелезла к ней.
— Не понимаю — почему он ведёт себя так неразумно?
Катсуми покачала головой:

[image: ]

— Это очень странное существо! Глаза дикие, а в шерсти застряли листья, хворостинки и куски шоколадного торта.
— Ты говорила с ним? — спросила Китти.
— Пыталась, но тут он как завоет, — ответила Катсуми. — А потом погнался за мной через кусты. Я спаслась на этом дереве и решила подождать и посмотреть, что он будет делать дальше.
— Я хочу подойти к нему поближе и разглядеть его. — Китти проворно спустилась с дерева и огляделась. На другой стороне поляны для пикников зашуршали кусты, и оттуда донеслось тонкое поскуливание.
Китти прокралась по траве мимо скамеек, не отрывая взгляда от шевелящихся кустов. Пёс с бешенством продирался сквозь ветки, ломая их.
У Китти бешено заколотилось сердце, и она сделала глубокий вдох, чтобы успокоиться.
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— Прекрати! — крикнула она. — Меня зовут Китти, и я будущий супергерой! Выходи из кустов немедленно! Ты должен мне многое объяснить.
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Пёс громко залаял и стал с ещё большей злобой протискиваться сквозь кусты. Вверх полетели листья, веточки и куски мха. Китти с тревогой распахнула глаза и приготовилась отскочить в сторону, если собака ринется прямо на неё.
Наконец существо вырвалось на поляну. Китти отпрыгнула назад, но пёс просто повалился перед ней на землю и стал скулить.
— Что я натворил! Извини меня!
— Ты заставил нас гоняться за тобой по всему городу. — Китти поколебалась, но потом присела рядом с собакой. Это был красивый чёрный лабрадор, но к шерсти его прилипли листья и комки земли, а также немного шоколадного крема.
Пёс испустил стон, закрыл глаза лапой и поджал хвост. Китти испытала жалость к нему, несмотря на все неприятности, которые он причинил.
— Меня зовут Китти, — повторила она. — А тебя?
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— А я Лудо из пекарни «Сладкие булочки». Люди, которые там живут, забрали меня из приюта для бездомных животных. Они очень добры ко мне и… — Он зарыдал.
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Китти с удивлением посмотрела на него:
— Если тебе там нравится, зачем же ты устроил такой бедлам?
Лудо снова завыл, и Китти похлопала его по голове.
— Ш — ш-ш! Расскажи мне, что случилось. Вдруг я смогу помочь тебе?
— Они купили мне блестящий кожаный ошейник с надписью золотистой краской, где указаны адрес пекарни и телефонный номер, — плакал Лудо. — Но он сидел свободно и, наверное, я его где-то потерял! — Он шмыгнул носом и продолжил: — Я искал его и в лавке, и на кухне, но не нашёл. Тогда я прибежал сюда, потому что здесь мы сегодня гуляли! — Пёс подпрыгнул и осмотрелся вокруг диким взглядом. — Он должен быть где-то здесь! Я не могу вернуться без ошейника, потому что тогда мои хозяева подумают, что я не хочу у них жить. — Он начал скрести землю под кустом, осыпая и себя и Китти веточками и листьями.
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— Прекрати! Обещаю, я помогу тебе найти ошейник, — сказала ему девочка. — Поищем вместе.
Грустные глаза Лудо просветлели.
— Правда? Ты не против?
Китти улыбнулась:
— Конечно нет. А ещё я позову на помощь друзей.
Катсуми важно вышла из кустов.
— Это Лудо, — представила ей Китти нового знакомого. — Он расстроился, потому что потерял свой ошейник, который купили ему новые хозяева. Я обещала, что мы ему поможем.
Лудо виновато взглянул на кошку.
— Извини, что я гонялся за тобой! Я пытался объяснить, в чём дело, но мне сегодня ничего не удаётся.
— Я не обижаюсь. — Катсуми обернулась к Китти: — Может, позвать Джорджа и Оливию?
— Хорошая мысль. — Китти огляделась. А где Джордж? Она не видела его с тех пор, как они разделились, чтобы искать пса в разных направлениях.
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В этот миг откуда-то раздалось совиное уханье:
— У-У, У-у!
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— Это, наверное, Джордж, — объяснила Китти. — Пойдёмте ему навстречу. Он обладает совиными суперспособностями, и потому у него великолепное зрение, которое очень поможет нам в поисках ошейника.
Лудо, Китти и Катсуми побежали мимо деревьев к дорожке, идущей вдоль берега озера. Вдруг Китти остановилась.
У озера стоял Джордж с Оливией на плече. Рядом с ним сидел чёрный пёс, как две капли воды похожий на Лудо. Только на нём был блестящий кожаный ошейник.
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Глава 5
Джордж широко улыбался.
— Я нашёл пса из пекарни. Его зовут Тулли, и он извиняется за то, что причинил столько беспокойства… — Тут он замолчал и уставился на Лудо. — А это кто?
Лудо с громким лаем набросился на Тулли.
— Это мой ошейник! Отдай!
Китти оттащила его.
— Подожди. Вот пёс из пекарни, — сказала она Джорджу. — Он повсюду искал свой потерянный ошейник.
Джордж перевёл взгляд с одной собаки на другую и нахмурился.
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— Неправда! Это мой ошейник, — тявкнул Тулли, — это я живу в пекарне, а другой пёс — обманщик!
Джордж просветлел.
— Вот видишь? А тот второй, наверное, забрался в лавку и устроил разгром, потому что был голоден.
Китти взглянула в грустные карие глаза Лудо. Звон в ушах — дополнительное суперчувство — подсказывал ей, что её пёс говорит правду. Иначе почему он так огорчился из-за потери ошейника?
— Конечно, всё немного запутано, но я уверена, что Лудо и есть пёс из пекарни, — начала она.
— Я так не считаю! — Джордж деловито сложил руки на груди. — У твоего пса даже нет ошейника. Он наверняка бездомный.
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— У меня был ошейник, — завыл Лудо. — Но я его потерял!
Китти тоже сложила руки на груди.
— На самом деле он мне всё объяснил — что ошейник был ему великоват
и потому потерялся, и как он волновался, что хозяева из-за этого могут расстроиться. Я ему поверила!
— Ты вообще думаешь, что всегда права! — Джордж сердито взирал на неё. — Знаешь ли, теперь ты не единственная обладаешь сверхспособностями.
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Китти покраснела. На самом деле не она, а сам Джордж вёл себя так, словно он всегда прав.
— Как глупо! Нет смысла спорить об этом… — Наморщив лоб, она посмотрела на собак.
Тут к ним подбежал Рыжик и стал тереться о ноги Китти.
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— Что здес ь у вас? Я услы шал крики и поспешил к вам на выручку. — Он опасливо поглядывал на двух чёрных псов.
Оливия взъерошила крылья.
— Обе собаки говорят, что живут в пекарне, но одна из них сочиняет.
— Вот бы найти способ узнать, которая из них. — Катсуми, задумавшись, махала хвостом.
Китти взглянула на ошейник Тулли. Кожа выглядела новой и блестящей, название пекарни, адрес и телефон были напечатаны золотыми буквами и цифрами.
— Придумала! Назовите мне номер телефона, указанный на ошейнике.
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Тулли поднял вверх нос и фыркнул:
— Не знаю я никаких номеров! Очень мне надо читать, что там написано!
Лудо завилял хвостом:
— А я знаю! — И он точно назвал все цифры.
Джордж наклонился, чтобы прочитать надпись, и сердито зыркнул на Тулли.
— Ты сказал неправду!
Тулли неприятно засмеялся:
— Ну и что? Мы выглядим одинаково, и владелец пекарни никогда не заметит разницы. — И он с рычанием отскочил от Джорджа. — Я не отдам ему ошейник! Не надо было его терять!
— Это подло! — Джордж попытался ухватить дерзкого пса, но тот снова отпрыгнул подальше.
— А вот и нет! — огрызнулся Тулли. — Почему он, а не я, должен жить в таком уютном месте? — Он галопом промчался через парк и исчез за деревьями.
— Держите его! — взвыл Лудо.
— Не волнуйся — мы можем его остановить, — сказала Китти. — Но для этого нужно работать командой.
Джордж кивнул:
— Давайте распределимся по парку. Мы с Оливией будем охранять главный вход.
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— Отличная идея! — обрадовалась Китти. — Катсуми и Лудо, вы стерегите выход около углового магазина. А мы с Рыжиком отправимся к противоположному углу, где в ограде есть брешь. Вместе мы поймаем воришку!
И друзья разбежались в разные стороны. Китти мчалась быстрее обычного, перепрыгивая через скамейки и кусты. Остановившись у дыры в стене, она напрягла все свои суперчувства. Рыжик присел рядом с ней. Китти услышала, как от ветра скрипнуло дерево. Потом по опавшей листве просеменила мышь.
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Вдруг со стороны озера донеслись звуки потасовки, и три раза ухнула сова. Наверное, Джордж зовёт её!
— Я иду! — крикнула Китти и бросилась на звук.
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Джордж нёсся вдоль озера, пытаясь схватить убегающего Тулли. Чёрный пёс залился лаем и рванул ещё быстрее, поэтому Джордж снял свой совиный плащ и бросил его в воздух. Плащ плавно пролетел сквозь темноту и накрыл Тулли. Пёс упал на землю и стал извиваться и корчиться под плащом.
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Джордж с гордостью отряхнул ладони.
— Поймал! Теперь мы можем снять с него ошейник.
В это мгновение Тулли извернулся и освободился от плаща. Джордж отпрыгнул от неожиданности, а пёс, шатаясь, прошёл вперёд и с фонтаном брызг свалился в озеро.
— Помогите! Я не умею плавать! — кричал он, бултыхаясь в воде.
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Китти ринулась вперёд, но пёс уже отплыл далеко от берега.
— Не бойся! Я тебя вытащу! — Китти запрыгнула на дерево и мигом пробежала по ветке, висевшей над водой. Протянув вниз руку, она схватила Тулли за ошейник и вытащила пса из озера. Тот, дрожа, с самым жалким видом упал на берег.
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Китти спрыгнула на землю, расстегнула ошейник и отдала его Лудо. Потом она сняла свой плащ и завернула в него Тулли, чтобы пёс согрелся.
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Тулли шмыгнул носом и грустно взглянул на Лудо.
— Сам знаю, это нехорошо, что я забрал твой ошейник… но я так хотел, чтобы у меня был свой дом и чтобы люди меня любили! Когда я видел тебя на прогулке с хозяевами, я так тебе завидовал! А когда нашёл на земле ошейник… то у меня созрел план.
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— Мне жаль, что тебе было одиноко. — Китти присела рядом с ним на корточки. — Мы с Джорджем учимся быть супергероями. Можем мы тебе чем- то помочь?
— Каждому нужен хороший дом, — с пониманием произнёс Лудо. — Мне помогли в приюте для бездомных животных. Там работают очень добрые ребята!
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— Какая прекрасная мысль! — воскликнула Китти. — Мы отведём тебя туда, Тулли!
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Тулли вскочил и завилял хвостом. Потом они с Лудо соприкоснулись носами.
— Извини меня, Лудо, — произнёс Тулли.
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— Наконец-то всё уладилось, — проговорил Рыжик, сонно потягиваясь. — Справляться с трудностями в команде гораздо проще.
Джордж заулыбался Китти:
— По-моему, мы здорово сработались. Два супергероя определённо лучше, чем один!
Китти улыбнулась ему в ответ:
— Думаю, ты прав!
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Глава 6
Катсуми предложила, прежде чем вести Тулли в приют, сделать уборку в пекарне, поэтому друзья направились туда и приложили все усилия, чтобы лавка снова заблестела чистотой. Оливия собирала клювом изюм, а Катсуми и Рыжик водили по разделочному столу тряпкой.
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Джордж смешал некоторые продукты и испёк торт, чтобы заменить испорченный, с глазурью лимонного цвета.
— Выглядит аппетитно! — с восхищением проговорила Китти.
— Мне очень нравится печь, — сказал ей Джордж. — Жаль только, что нельзя попробовать торт.
— Можете взять оставшиеся со вчерашнего дня кексы. — Лудо указал на ряд кексов с пышными шапками масляного крема. — Я слышал, как миссис Галло говорила, что их нужно доедать!
Китти положила два кекса в бумажный пакет и убедилась, что в пекарне всё сверкает. Потом друзья попрощались с Лудо и направились к приюту для бездомных животных.
Китти присела около Тулли и ласково обняла его.
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— Удачи тебе! Приходи ко мне в гости, когда тебе найдут новый дом.
— Спасибо за всё, и извините за хлопоты, которые я доставил. Вот бы мне найти таких же добрых хозяев, как вы. — Тулли соприкоснулся носом с Китти, потом с Джорджем и бодро припустил к воротам приюта.
Китти вздохнула:
— Надеюсь, ему скоро подыщут хозяев. Каждому нужен дом.
Джордж кивнул:
— Я боялся переезжать в Сиамшир. Поначалу мне казалось, что я здесь не приживусь, но теперь, когда я нашёл кого-то похожего на меня, я думаю, что здесь совсем даже неплохо!
Китти взяла его за руку.
— Пойдём домой и съедим по кексу.
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Когда они добрались до домика на дереве, Китти уже вовсю тёрла глаза. Во время последнего прыжка с соседнего дерева на старый дуб Рыжик уже спал на её плечах. Оливия уселась на подоконник и бессильно опустила крылья, и даже Катсуми широко зевала.
Китти натянула на ноги одеяло и передала Джорджу кекс.
— Думаю, мы сегодня хорошо потрудились! — сказала она. — Лудо получил назад свой ошейник, а у Тулли появилась надежда стать домашним псом.
Джордж откусил немного кекса.

[image: ]

[image: ]

— Расскажи мне о других своих приключениях, Китти.
— Если только ты расскажешь мне о своих! — заулыбалась девочка.
И Китти поведала Джорджу про свою котокоманду и про приключения, которые они вместе пережили при лунном свете. Потом Джордж описал ей деревню, где он жил, и своих друзей-сов.
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— Я хотел бы познакомиться и с другими совами из этого города. — Тут он замолчал, и глаза его загорелись: над крышами раздался хор совиных голосов. Джордж стряхнул с пальцев крошки и вскочил.
Оливия насторожила уши:
— Здешние совы зовут тебя, Джордж!
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Джордж перевесился через подоконник и два раза по-совиному ухнул. Через минуту три птицы спустились с неба и сели на ветку недалеко от домика на дереве: сипуха с круглым белым лицом и коричневыми перьями, неясыть с пёстрыми крыльями и ушастая сова с большими жёлтыми глазами.
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— Так это правда? Ух! — произнесла сипуха. — В Сиамшире появился мальчик с совиными сверхспособностями!
— Мы слышали про твои приключения в парке, — поухала неясыть.
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— Мы умеем бесшумно летать и готовы помочь тебе в следующий раз, — добавила ушастая сова.
Джордж раскраснелся от радости.
— Я бы тоже этого хотел!
— Теперь у тебя есть совиный экипаж, так же как у меня котокоманда, — просияла Китти.
Совы устроились на ночёвку на крыше домика на дереве, а Китти свернулась калачиком под одеялом вместе с Катсуми и Рыжиком. Звёзды сияли в бархатно-чёрном небе, и ветер чуть шевелил листву дуба.
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Китти счастливо вздохнула и закрыла глаза. Обладать сверхспособностями просто здорово, но теперь, когда у неё появился товарищ с таким же даром, жизнь станет ещё увлекательнее!
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Невероятные факты о кошках
Невероятная скорость
Вы когда-нибудь видели, как кот удирает от собаки? Если да, то вы знаете, что кошки могут бегать фантастически быстро — до 50 километров в час!

Невероятный слух
У кошек превосходный слух, они улавливают малейшие звуки.

Невероятные рефлексы
Вы слышали выражение «кошка всегда приземляется на четыре лапы»? Так говорят, потому что кошки обладают удивительными рефлексами. Падая, кот быстро понимает, как развернуться, чтобы приземление было безопасным.
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Невероятная прыгучесть
Благодаря мощным мышцам на задних лапах кошка может прыгать больше чем на два с половиной метра в высоту.

Невероятное зрение
Кошки отлично видят в темноте. Это позволяет им охотиться по ночам.

Невероятное обоняние
Нюх у кошек в 14 раз острее, чем у человека А ещё рисунок поверхности носа у каждой из них так же уникален, как отпечатки пальцев у человека.
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Читайте новую книгу о Китти!
В городе Сиамшир есть прекрасный висячий сад. Говорят, там растут удивительные растения, а само это место наполнено волшебством! Китти и её котокоманда захотели отыскать его, и им это удалось!
Но вот беда: о саде узнали почти все дворовые кошки и устроили там большой переполох! Они растоптали все цветы, разбили горшки и украли подвеску из ракушек, которая дарила саду магию!
Китти ужасно взволнованна: получится ли у неё вернуть подвеску и спасти это удивительное место?
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Пола Харрисон
Об авторе
Прежде чем стать писательницей, Пола работала учителем начальной школы. Благодаря этому она знает, какие истории нравятся детям, какое у них чувство юмора и как они любят захватывающие сюжеты. Используя свой педагогический опыт, Пола написала много интересных книг для юных читателей.

[image: ]

Дженни Лёвли
Об иллюстраторе
Дженни — норвежский иллюстратор и дизайнер. В личной жизни она тоже человек творческий — любит готовить вкусные блюда и наблюдать за птицами. Дженни восхищает, как крепко люди и животные привязаны друг к другу, и в своих работах она использует яркие и смелые цвета и формы.
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